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Este catálogo está protegido por los derechos de autor. Cualquier uti-
lización fuera de los estrechos límites establecidos por los derechos
de autor sin previa autorización por escrito por parte de la directiva
de la empresa NTI-Kahla GmbH es considerada inadmisible y sanciona-
ble. Esto se aplica en especial a la reproducción, traducción, microfilma-
ción y al procesamiento y almacenamiento en sistemas electrónicos.

Queda prohibida especialmente la utilización de imágenes conteni-
das.
Nos reservamos el derecho a efectuar las modificaciones de producto
y de colores que sean necesarias, además el texto es susceptible de
contener errores de impresión.

Il catalogo è protetto dal diritto d’autore. Qualsiasi utilizzo al di fuori
dei limiti ristretti della legge sul diritto d’autore non autorizzato per
iscritto dalla direzione della NTI-Kahla GmbH è illecito e punibile.
Questo vale in particolare per riproduzioni, traduzioni e microfilmatu-
ra, come pure per la memorizzazione ed elaborazione in sistemi elet-
tronici.

In particolare, è proibito l'uso delle immagini e foto incluse nel catalogo.
Con riserva di eventuali modifiche necessarie su prodotto e colore,
nonché di errori di battitura.



NTI-Kahla GmbH • Rotary Dental Instruments Fax +49(0)36424-573-29 • www.nti.de

KFO - Praxis • Orthodontic Practice

Zahnoberflächenbearbeitung
nach der Entfernung von 
festsitzenden Apparaturen

Für die besonders schonende
Entfernung von Klebstoffresten auf
der Zahnoberfläche eignen sich die
Klebstoffentferner. Die verzah-
nungsfreie Spitze vermeidet
Verletzungen des Gingivalsaums.
Beide Instrumente sind sowohl im
FG- als auch im RA-Schaft erhältlich.

Preparation of tooth surfaces after
removal of fixed appliances

The adhesive removers are ideal for
very carefully removing adhesive
residue from the tooth surface. The
non-cutting tip prevents injury to the
gingival margin.

Both instruments are available in 
FG and RA shank.

H22GK-016-FG          opt. 160.000 rpm

H22AGK-016-RA       opt. 30.000 rpm

H22ALGK-016-RA    opt. 30.000 rpm

Diamantinstrumente zum
Entfernen von keramischen
Brackets

Diamond rotary instruments for
removing ceramic brackets

368-023M-FG   opt. 40.000 - 120.000 rpm

379-023M-FG   opt. 40.000 - 120.000 rpm

856-012M-FG   opt. 70.000 - 140.000 rpm

856-016M-FG   opt. 55.000 - 160.000 rpm

880-012F-FG     opt. 10.000 - 20.000 rpm

880-012M-FG   opt. 70.000 - 220.000 rpm

P3

862-012M- RA

H22AGK-016-RA

862-012M-RA   opt. 40.000 rpm

368-016M-RA   opt. 40.000 rpm
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Tratamiento de la superficie den-
tal después de la retirada de los
aparatos fijos de ortodoncia 

Los removedores de adhesivo están
indicados para eliminar cuidadoso-
mente los restos de adhesivos de la
superficie dental. La punta no den-
tada evita que se produzcan daños
en el margen de la encía.

Ambos instrumentos están disponi-
bles tanto en el vástago FG como RA.

Trattamento della superficie den-
tale dopo la rimozione di apparec-
chi fissi

Le frese per rimozione dell’adesivo
sono ideali per una rimozione parti-
colarmente delicata dei residui di
adesivo dalla superficie dei denti. La
punta priva di dentatura previene le
lesioni del bordo gengivale.

Gli strumenti sono disponibili sia con
gambo FG che con gambo RA.

Instrumentos diamantados para
retirar brackets cerámicos

Strumenti diamantati per la
rimozione di attacchi ceramici
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Die Hartmetallfinierer sind zum
Entfernen kleinster Klebstoffreste 
vorgesehen.

The tungsten carbide finishers are 
for removing very small particles of
adhesive residue.

H284-014-FG        opt. 160.000 rpm

H283K-016-FG     opt. 160.000 rpm

H282-010-RA        opt. 30.000 rpm

H282-012-RA        opt. 30.000 rpm

Ein sehr effizientes Arbeiten gestat-
ten die titannitridbeschichteten
Hartmetallbohrer.

Die Titannitridbeschichtung erzeugt
die glatte Oberfläche des
Instrumentes und verhindert so das
Zuschmieren des Instrumentes wäh-
rend der Arbeit.

Titanium-nitride coated tungsten
carbide cutters ensure very efficient
preparation.

The titanium-nitride coating gives
the instrument a smooth surface,
which prevents the cutter clogging
during preparation.

T23RX-012-FG      opt. 160.000 rpm

T21RX-012-FG      opt. 160.000 rpm

T21RX-012-RA      opt. 30.000 rpm

T21RX-010-RA      opt. 30.000 rpm

H282-010-RA

T21RX-012-RA
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Las fresas de carburo de tungsteno
están preparadas para eliminar los 
restos más pequeños de adhesivo.

Le frese da rifinitura in carburo di tun-
gsteno sono concepite per la rimozio-
ne dei più piccoli residui di adesivi.

Las fresas de carburo de tungsteno
con recubrimiento de nitrato de tita-
nio permiten un trabajo muy eficaz.

El recubrimiento de nitrato de tita-
nio alisa la superficie del instrumen-
to y evita así que se embote durante
el trabajo.

Le frese in carburo di tungsteno con
rivestimento al nitruro di titanio per-
mettono di lavorare con grande effi-
cienza.

Grazie al rivestimento in nitruro di
titanio lo strumento ha una superfi-
cie liscia che evita l’ostruzione della
fresa durante il lavoro.
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Politur nach Entfernen der
Klebstoffreste

Mit dem DiaGloss Polierer entsteht
ein perfekter Hochglanz auf der
Zahnoberfläche. 

Aus der großen Formenvielfalt der
DiaGloss Polierer sind besonders
empfehlenswert: P19032, P19035,
P19039.

Polishing following removal of
adhesive residue

The DiaGloss polisher produces a per-
fect high-lustre on the tooth surface. 

The P19032, P19035 and P19039 
polishers in particular are 
recommended from the large variety
of shapes in the DiaGloss polisher
range.

P19032 • P19035 • P19039
opt. 10.000 - 12.000 rpm

Als Alternative zum Hartmetall-
finierer kann der rosa Vorpolierer aus
der DiaGloss Serie angewendet wer-
den. Mit diesem Instrument lassen
sich ebenfalls kleinste Klebstoffreste
ohne unangenehme Wärmeentwick-
lung effizient entfernen.

The prepolisher (pink) from the
DiaGloss range can be used as an
alternative to tungsten carbide fin-
ishers. This instrument also effectively
removes very small particles of adhe-
sive residue without uncomfortable
heat build-up.

P1932 • P1935 • P1939
opt. 10.000 - 12.000 rpm

CeraGlaze P30032

Die sehr feine Abrasivität des
Polierer glättet Riefen und Kratzer,
die nach der Entfernung der
Klebstoffreste auf der Zahnober-
fläche verblieben sind. 

Die Diamantkörnung erzeugt einen
natürlichen Glanz auf dem Schmelz.
Der Polierer kann nass oder trocken
angewendet werden.

CeraGlaze P30032

The very fine abrasive property of the
polisher smoothes scores and scratch-
es left after removal of adhesive
residue from the tooth surface. 

The diamond grit produces a natural
lustre on the enamel. The polishers
can be used either wet or dry.

P30032   opt. 5.000 rpm
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Pulido después de eliminar los
restos de adhesivo

Con el pulidor DiaGloss se consigue
un alto brillo en la superficie del
diente.

Al contrario de lo que sucede con
los pulidores convencionales, este
resultado se logra sin la molesta
generación de calor.

De entre la amplia diversidad de 
formas de los pulidores DiaGloss se
recomiendan especialmente los
mudelos: P19032, P19035, P19039.

Lucidatura dopo la rimozione dei
residui di adesivo

Con i gommini DiaGloss la superficie
dei denti viene lucidata perfettamen-
te a specchio, senza però sviluppare
calore indesiderato, come avviene
quando si utilizzano i gommini tradi-
zionali.

Nella grande varietà di forme dei
gommini DiaGloss sono consigliabili
in particolare i modelli P19032,
P19035, P19039.

Alternativamente a la fresa de carbu-
ro de tungsteno se puede usar el
prepulidor rosa de la serie DiaGloss.
Este instrumento también permite
eliminar eficazmente los restos más
pequeños de adhesivo sin una gene-
ración de calor.

Il gommino rosa per prelucidatura
della serie DiaGloss può essere usato
come alternativa alla fresa da rifini-
tura in carburo di tungsteno e per-
mette di rimuovere in modo efficiente
anche i minimi residui di adesivo
senza un indesiderato sviluppo di
calore.

CeraGlaze P30032

El granulado abrasivo extraordina-
riamente fino del pulidor alisa las
estrías y los arañazos de la superficie
del diente provocados por la remo-
ción de los restos de adhesivo.

El grano de diamante genera un bri-
llo natural sobre el esmalte. El puli-
dor puede trabajar en húmedo y
seco.

CeraGlaze P30032

La finissima abrasività del gommino
leviga i segni e i graffi che rimangono
sulla superficie del dente dopo la
rimozione dei residui di adesivo.

La granulometria del diamante pro-
duce sullo smalto una brillantezza
naturale. Il gommino può essere
usato con spray o a secco.
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Or-the-dens Kit 
zur Entfernung von Bracketkleber
nach Dr. Knut Thedens.

Or-the-dens kit designed 
by Dr Knut Thedens for removing
bracket adhesive.

Set-1562
RA Winkelstück- und FG Instrumente.
RA right angle and FG Instruments.

T21RX-012-FG

P0032

P1238P0133

P0033

H375R-014-FG

P0132
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Set Or-the-dens 
para la remoción del adhesivo
para brackets según el Dr. Knut
Thedens.

Or-the-dens Kit per la rimozione di
adesivo per attacchi secondo il Dr.
Knut Thedens.

Set-1562
Set-1562 Strumenti per contrangolo RA e strumenti FG.
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FS6-M

FS6-F 

FS6-SF

Farbcodierung / Colour Code

                                                                                                                                                                                                      

n        FS6 -M                                     

n        FS6 -F                                                                                                   

n        FS6 -SF                                                                                                                                                          

Ausrunden • Strippen

Die Diamantstreifen mit Säge wer-
den für das Strippen bei Engstand
von Zähnen und zum Ausrunden
des Zahnbogens eingesetzt.

Durch die feinere Diamantierung
des FS3-FX ist ein geringerer
Substanzabtrag möglich. Die in den
Diamantstreifen integrierte Säge
erleichtert die interdentale
Separation.

Zu den bewährten FS3-X stehen
nun auch die FS6 Diamantstreifen in
den gleichen Körnungen zur
Verfügung, jedoch ohne
Sägeverzahnung. Die doppelte
Breite der FS6 Diamantstreifen
ermöglicht ein noch schnelleres
Arbeiten. 

Rounding off • Stripping

The diamond strips with a saw are
used in the case of slight over-
crowding of the teeth, which pre-
vents perfect rounding off of the den-
tal arch and which has to be reme-
died by stripping.

The finer diamond coating of the
FS3-FX ensures that less tooth 
structure is removed. The saw inte-
grated in the diamond strips facilita-
tes interdental separation.

In addition to the proven FS3-X there
are now FS 6 diamond strips availa-
ble in the same grit size, but without
the integrated saw. The double
width of the FS6 diamond strips
ensures even more rapid separation. 

0,13

3,75

147,0

0,10

3,75

147,0

0,08

3,75

147,0

FS 3-MX, FS 3-FX, FS3-SFX

                                                                                                                                                   

n      FS3 - MX                           
n       FS3 - FX                                                                             

n       FS3 - SFX                                                                                                                         

40 mm

FS3-...

FS6-...

FS6-SO                                               FS6-M            FS6-F FS6-SF    FS6-SF    Sortiment/Assortment                                                 
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zona sin diamantes/ Zona non rivestita (mm)

Grosor/Spessore (mm)

Anchura/larghezza (mm)

Longitud/lunghezza (mm))

Codificación por color / Codice colore

Grosor/Spessore (mm)

Anchura/larghezza (mm)

Longitud/lunghezza (mm))

Codificación por color / Codice colore

FS6-SO                                               FS6-M            FS6-F FS6-SF    FS6-SF    Surtido/Codice assortmento                                  

Redondeado • Desgaste 
abrasivo

Las tiras de diamante con dentado
de sierra se emplean para el desgas-
te de material en dientes muy jun-
tos y para redondear el arco dental.

El diamantado más fino de FS3-FX
permite remover menos sustancia.
La sierra integrada en las tiras de
diamante facilita la separación inter-
proximal.

Además de la acreditada FS3-X,
ahora también están disponibles las
tiras de diamante FS6 en las mismas
granulometrías sin dentado de sie-
rra. El doble ancho de las tiras de
diamante FS6 permite trabajar con
una rapidez aún mayor.

Rimodellamento • Stripping

Le strisce diamantate seghettate si
usano per lo stripping nel caso di
affollamento dentale e per il rimo-
dellamento.

La fine diamantatura della striscia
FS3-FX permette di asportare mini-
me quantità di tessuto dentale. La
sega integrata nella striscia diaman-
tata facilita la separazione interden-
tale.

Oltre alle affermate FS3-X ora sono
disponibili anche le strisce diaman-
tate FS6, che presentano le stesse
granulometrie ma senza dentatura a
sega. La doppia larghezza delle stri-
sce diamantate FS6 permette una
separazione ancora più rapida.
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Perforierte Diamantstreifen 
mit und ohne Sägeverzahnung.

Perforated diamond finishing strip
with and without serrated edge.

                                                                                                                                                    

n            FS3 - MXP                   
n             FS3 - FXP                                                                    
n             FS3 - SFXP                                                                                                                 

0,13

3,75

147,0

0,10

3,75

147,0

0,08

3,75

147,0

Farbcodierung / Colour Code

FS 3-MXP, FS 3-FXP, FS3-SFXP
40 mm

                                                                                                                                                    

n            FS3 - MP                     
n             FS3 - FP                                                                       
n             FS3 - SFP                                                                                                                    

0,13

3,75

147,0

0,10

3,75

147,0

0,08

3,75

147,0

Farbcodierung / Colour Code

FS 3-MP, FS 3-FP, FS3-SFP
16 mm

Farbcodierung / Colour Code

                                                                                                                                                    

n            FS2- MP                      
n             FS2- FP                                                                       
n             FS2- SFP                                                                                                                    

0,13

2,5

147,0

0,10

2,5

147,0

0,08

2,5

147,0

FS 2-MP, FS 2-FP, FS2-SFP
16 mm

                                                                                                                                                    

n            FS6- MP                      
n             FS6- FP                                                                       
n             FS6- SFP                                                                                                                    

0,13

6,0

147,0

0,10

6,0

147,0

0,08

6,0

147,0

Farbcodierung / Colour Code

FS6-MP, FS6-FP, FS6-SFP

zona sin diamantes/ Zona non rivestita (mm)

zona sin diamantes/ Zona non rivestita (mm)

zona sin diamantes/ Zona non rivestita (mm)

Grosor/Spessore (mm)

Anchura/larghezza (mm)

Longitud/lunghezza (mm))

Grosor/Spessore (mm)

Anchura/larghezza (mm)

Longitud/lunghezza (mm))

Grosor/Spessore (mm)

Anchura/larghezza (mm)

Longitud/lunghezza (mm))

Grosor/Spessore (mm)

Anchura/larghezza (mm)

Longitud/lunghezza (mm))

Codificación por color / Codice colore

Codificación por color / Codice colore

Codificación por color / Codice colore

Codificación por color / Codice colore
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Tiras de diamante perforadas 
con y sin sierra integrada.

Strisce diamantate perforate con e
senza dentatura a sega.
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P6820

Die Bürste ist für die Reinigung
rotierender Instrumente vorgese-
hen. Die Bürste unterstützt zusätz-
lich den Reinigungseffekt der
Instrumente ohne diese zu beschä-
digen, selbst bei hartnäckigen
Rückständen. 

P6820

The brush is intended for cleaning
rotary instruments. The brush also
aids more effective cleaning of the
instruments without damaging
them, even with stubborn residue. 

Hinweise zur Desinfektion

Zur Desinfektion sind alkoholfreie
Lösungen einzusetzen, da diese
Polierer und Hartmetallinstrumente
nicht schädigen. 
Besonders empfehlenswert ist das
Reinigungssystem von Metasys. 

Weitere Hinweise zur Desinfektion
und Sterilisation finden Sie in unse-
rem Praxiskatalog.

Disinfection

Alcoholic-free solutions should be
used for disinfection, as these do not
damage the polishers and tungsten
carbide instruments. 
We highly recommend the Metasys
cleaning system. 

For more details for disinfection and
sterilization refer to our cataloque
„Rotary Dental Instruments Dental
Surgery“. 

Bohrerständer aus Holz

Der hochwertig gearbeitete
Bohrerständer aus Buchenholz eig-
net sich hervorragend zum sauberen
Aufbewahren von bis zu 25
Instrumenten in HP Schaft. 

Wooden bur block

The high-quality, crafted, beech
wood bur block is ideal for cleanly
storing up to 25 instruments with
HP shank. 

Shank                   

                               P6820

4070
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P6820

El cepillo está previsto para la lim-
pieza de los instrumentos rotatorios.
Es una ayuda adicional para limpiar
los instrumentos sin dañarlos, inclu-
so cuando los residuos son persis-
tentes.

P6820

Spazzolino concepito per la pulizia
degli strumenti rotanti. Lo spazzolino
potenzia l’effetto pulente degli stru-
menti senza danneggiarli, anche nel
caso di residui tenaci. 

Indicaciones para la 
desinfección

Para la desinfección deben usarse
soluciones sin alcohol, porque no
dañan los pulidores ni los instru-
mentos de carburo de tungsteno.

El sistema de limpieza de Metasys es
especialmente recomendable.

En nuestro catálogo para la consulta
encontrará indicaciones adicionales
para la desinfección y la esteriliza-
ción.

Note sulla disinfezione

Per la disinfezione usare soluzioni
prive di alcool che non danneggiano
i gommini e gli strumenti in carburo
di tungsteno.

Particolarmente consigliato è il siste-
ma di pulizia Metasys.

Ulteriori informazioni sulla disinfe-
zione e la sterilizzazione sono ripor-
tate nel nostro catalogo per lo studio
odontoiatrico.

Freseros de madera

El fresero de excelente calidad fabri-
cado de madera de haya es perfecto
para guardar protegidos de la sucie-
dad hasta 25 instrumentos con vás-
tago HP.

Portafrese in legno

Il portafrese in legno di faggio di
pregevole lavorazione è ideale per
la conservazione in condizioni igie-
niche di massimo 25 strumenti con
gambo HP.


